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Mapa de “HINANJO” de Numazu

Mapa do “HINAN-JO” de Numazu
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SR @ - WHFT  DAIGO CHIKU HINANCHI*HINANJO
No. | =2 T 5 REe
W T L&S Bo 5
iol FERNZER i AKILETO-1 _ _
@ Daigo Elementary School Dalgo Shogakko Yoneyama-cho 9-1 055-921-0355
B | Za@ER | AR 15-] _921-
@ Daigo Junior High School DENES ChuQakko Satsuki-cho 15-1 055-921-1555
m PsBmosaE s st Shiritsu Numazu Koko » | =HiEZ #5673 055-921-0805
- Numazu City Numazu High School + Junior High School - Chiutobu Sanmaibashi Aza Kanetsukimen 673 055-924-8000
h &5 B RA TS5 ES B 5
non MEFESFEER ARG 1979 _ _
@ Katoh GakuelnEIHigh School ety GaLuan et Ooka 1979 055-921-0347
BT DD ®hFE I L H< &K ARD L A B S5 . .
B | EiA2HAESA%ESR Kenritsu Numazu Shikaku | KILET6-20 _991-
@ Numazu Special-Needs School or th Visuall-Challenged  TOKUbDetsu Shien Gakko Yoneyama-cho 6-20 055-921-2099
B EiTAzma RS ES Kenritsu Numazu Chokaku | ST 4-1 _ _
@ Numazu Sp%al Needs School for the Aurall-Chalenged  TOKUbetsu Shien Gakko Izumi-cho 4-1 055-921-3398
Sh OS5 5 Xk
WEAE FHT7-24 055-962-1557
@ ’ﬂ Sanno Park Sanno Koen Hiramachi 7-24 Bkt 175
BFE T 5v5 5 5 &5 o T3
o1, BRERARSEFEER FZIRET 11-20 _ _
@ Numazu ChuloEI High School HMilrizeal Cnue <ehe Sugisaki-cho 11-20 055-921-0346
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v—2 | BAFE (PsLWL CEAC English /#i5E 3/ REEE Espafiol /ARA VEE | Portugués /RIVNHIVEE
MNoZ25
2R School R Escuela Escola
Z5zh V3 1E
,ﬂ UNEREIN: Park / Plaza rE T 1% Parque o plaza Parque ou Praca
. LAl N
F fHtt Shrine ezt Templo sintoista Templo JINJA
1T 5 < , N L L
BFH X5 — Community Center HX A Centro comunitario Centro Comunitario
o [E32 S
i. j %@{ﬁ@ﬁ’@ﬂ Other Facilities Hthig i Otros establecimientos Outros estabelecimentos
L osLs . L .
2P City Hall AT Municipalidad Prefeitura
U504 L WA ) o . . . .
wht - ERR Hospital / Clinic Rkt - BB Hospital o clinica Hospital ou Clinica
P Bh
éﬁ)ﬁ%ﬁ?'ﬁ b ~ BREESH (8/RZERATEE | Terreno elevado para Morro para refugiar-se de

(BLENS HkiFB £C3)

Evacuation Mount

MERIHTT)

refugiarse

Tsunami.

D BH O Bh

SBS — YELREMIE (8 RZEJEn B , iar-

'%2’\3’%%& g I ETHO Evacuation Tower iﬂzxﬂﬁ (BRESRIEXE Torre para refugiarse forre pqra refugiar-se de

(BLELDS HIFB 2 RRE) Tsunami.
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S 1 N . . . - N Lugar de evacuacion HINAN-CHI. Refugio (Area
- - g B ME A

(E0L £ "LED“'Z) o) Evacuation Area (Hinan-chi) | &t (R¥IEXERRETT) (Hinan-chi) de evacuacio )
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B (KET RIz EHHEVAD
’J‘LGJFE'?I m; £ 3)

Evacuation Shelter (Hinan-jo)

BMERT (RARFEERIA
IEEH{ERYHTT)

Refugio temporario
(Hinan-jo)

HINAN-JO. Abrigo (Local
para os desabrigados)

i’ﬂ%ﬁiﬁ:; R (REfhe e
B ZED £o3)

Evacuation Area and Shelter

REEHY - BORFT (R HAE:
MEFTE—R2HIHTT)

Lugar de evacuacion y de
refugio temporario

HINAN-CHI e HINAN-JO
(O reflgio e o abrigo estao juntos)
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Tsunami Evacuation Training Area
(people who live close to the sea need
a drill to evacuate from tsunami.)
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Area designada para realizar
simulacro de evacuaciéon de
tsunami

Area que corresponde para
realizar o treinamento de
evacuacao por Tsunami.
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It will be flooded up to 30cm by tsunami
in 10 minutes after the earthquake.

WEREI10DHE, XB
72K 30 EXZRIENN.
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Se inundara hasta 30cm en 10
minutos después de terremoto.

Apds o terremoto, o Tsunami de
30cm chega até aqui em 10 minutos.
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It will be flooded up to 30cm by tsunami
in 15 minutes after the earthquake.
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Se inundara hasta 30cm en 15
minutos después de terremoto.

Ap6s o terremoto, 0 Tsunami de
30cm chega até aqui em 15 minutos.
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It will be flooded up to 30cm by tsunami
in 20 minutes after the earthquake.
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Se inundaréa hasta 30cm en 20
minutos después de terremoto.

Apds o terremoto, 0 Tsunami de
30cm chega até aqui em 20 minutos.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.) *More
than 1,000 people are acceptable.
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“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben méas de 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta mais de 1000 pessoas.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.)
*100-1,000 people are acceptable.

TEUEE A CBURZRATE
MERYRHE) XA #E100 A F)
1000 AR

“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben 100 ~ 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta de 100 a 1000 pessoas.
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“TUNAMI HINAN-BIRU” (evacuation

EIREE A CBURZRRnT &

“Tsunami Hinan Biru” (Edificio

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de

o 3L L_J_l‘-b“é g building to escape from tsunami.) | XY A #%) XA 1 A FI99 | alto para evacuarse de tsunami) | emergéncia para fugir de Tsunami.
NG 1 A"' 99 A)\ﬂ&"?’ *1-99 people are acceptable. N *Caben 1 ~ 99 personas *Comporta de 1 & 99 pessoas.
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r ,%,g;&%ﬁfﬁ (EEEUJ\B%D“Z)&; =(Z | “TSUNAMI HINAN-RO” ELEEER CERRZAEEXE | “Tsunami Hinan-ro” Ruta para | TSUNAMI HINAN-RO, caminho
ﬁéﬁ) (evacuation route for tsunami.) | FJ&EE) evacuarse de tsunami. para fugir de Tsunami.
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“TSUNAMI HINAN-RO” (evacuation
route for tsunami.) *Dead end
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“Tsunami Hinan-ro” Ruta para
evacuarse de tsunami. *Sin salida

TSUNAMI HINAN-RO, caminho para
fugir de Tsunami. *Sem saida
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HPLBA R

BEOEROES

Expected height of tsunami at
the beach

BRAT IR

Altura prevista de tsunami en
la playa

Altura da onda do mar em
caso de Tsunami.
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Above sea level

Bk (NEEZIENSE)

Altura sobre el nivel del mar

Acima do nivel do mar.




